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    ggll^tggff^^™1™ & BtTiTrcTrti'irtj'trt w*f «* ^r *fa?r*rMte %rw vq® j^r fa^pr 77^ Proprietors of the Gujarati Printing Press have very recently published the Geeta with B has It y as of Acharyas mid commentaries numbering fifiee?i ( ?iozv nineteen ) in all by various writers of diffemit schools. For a,scrtaining at once the opinion of the various com?m?itcitors1 these two volumes are very useful. These volumes alone serve all the put pose ?iow, B- 0. Tilak

    [image: Image 0]
    [image: Image 1]
    [image: Image 2]
  
    The text on this page is estimated to be only 15.42% accurate
    REVIEWS THE BHAGAVAD-QITA with ELEVEN COMMENTARIES Critically Edited & Thoroughly Revised Second' Edition Published by The Proprietors of the Gujarati Printing Press, Sassoon Building, Elphinstone Circle, Fort at Bombay 1935, We most heartily congratulate the proprietors of the Gujarati Printing Press on this second edition of their 'First Collection' of valuable and rare commentaries on the most popular Vedantic work, the Bhagavad-glta, which is rightly regarded as the guiding star of a Hindu's spiritual and moral life. They have as a matter of fact, concentrated their energies on this enterprise and have so far given us about 19 neatly printed and carefully edited commentaries of high literary and philosophical value, in the two Gucchas together. The above-mentioned second edition of the first Guccha contains the Bhashyas of the four great Acharyas representing the principal schools of the Vedanta, together with a lucid commentary on each of them. It also contains the Paisacha Bhasya ascribed to Hanumat by tradition, and the Brahmaaandagiri, a highly learned commentary of the Sankara school composed by Venkatanitha, as also the Bharata-bhavadeepa of Nilakantha. At the end of each chapter, the learned £Vidyalamkara' Dhupakar Shastri of Goa has added his brief notes ( called Avigita), which contain on the one hand, a criticism of few points of discussion raised by the old and new commentators including the Gitarahasya of the late kokamanya Tilaka, and on the other, a Sanskrit rendering of some interesting portions of the older Marathi commenta' ries written by Jnanesvara and Vamana Pandit. The editor of the work, Pandit Gajanana Shastri Sadhale has devoted utmost care and patience to his task, as will be evident from the numberless references occurring in the different commentaries, which are traced by him to their original sources. This was a very difficult task, but we are glad to note, that it has been executed with great success by the learned editor. The edition indeed offers great facilities for a comparative and critical study of the exegetical material connected with the Bhagvad-gita, and we strongly recommend it to all lovers of the Gita. We earnestly hope that the remaining parts of it will soon be out, not excluding the one, in which the publishers propose to give * the different kinds of proper indexes ' without which the work is bound to remain incomplete. p. p. 127-128. Part I v sraira^ ) Rs. 8. Part II ( ffefaw^ ) Rs. 6, Part III ($far^) Rs. 6, All three parts in one Volnme Rs. 18. Postage Re 1-8-0 extra. The JOURNAL OP } ^ n THE UNIVERSITY OF BOMBAY, / U' Um VEI/ANKAR, M. A. Arts and Law No. 7 ( Professor of Sanskrit. Vol. IV Nov. 1935 Part III J The Wilson College, . Bombay
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    w iftcTT^^TWtT^aiflWT: WBSIcit^TtH 3?. 'ST. STTcTOWlfaiT: ^s«n: « ?.® en^W^ Wft 5 ** ^Tf^jTrrrrr? ft^|: ?• ^ eTT«piTT0FR5r%g[ * ijo wa^fflitaT: i M angmsrroi %m. ?• 3g^N[ § 4 * ** ^NT^ffi^T: ?* t* arm^c^fcl ssfisfon * ^ mgtf'^ftfonqsn: ?* ^0 ■an?R^ft *rew *• » aflgswrera: *rcf ?° n IS s*\s 53^ gq: m $m{ ?* \s ,?% jgpw ^iwq; ^ ^0 §fcl $ f TsWT^mWL *« « $ft m cr^i jtoi n n ^#r si^rerotwrT ?? ^0 «W? 31§^FCT *« ISH ^BffRI IRT 3*^ ?<* n 5? 3 '§i%i \ «o lf%?% 1*1*^ , x\ ^ |3| fe^ q^m » ? 1 U Iwi sprs c^rq; ?? vs 5% fife $*b «4 ?s *< u ^ ?° !JW 3c^FFci f&ra trsfq *«* ?o Stiff: g^c^: *V *» 3fe5^55SWf
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    THE BHAGAVAD-GITA WITH ELEVEN COMMENTARIES First Collection ( 1 ) ^SllaakaracbLaTyra:,s Adimitct, J37ias7iya] ( 2 ) Artandagiri\s Vyciklnja] ( 3 ) Eaniamija's Vishisldar dimita, BhasJuja, ( 4 ) Deshika's Tatyanja chandrifta,; ( 5 ) Madhava's Dioaitd JBhasTiya, ( 6 ) Jayatiitha's Pramwja deepika; ( 7 ) Hanumat's JPaisfiacIia BJiasJiya; (8) Venkatnatha's BfamimamlagiH) ( 9 ) Vallabha's Tailva-deepiM, ( 10 ) Pumsliofeama's AmrHa4amnQini\ ( 11 ) KTilafcintha's Muva-deejia, and last Yamuna muni's Artha-mngmha with Deahibt's Raksha and ff'^a Mahatnya of each Adhyaya VOL 1 ( First Six Adhyayas ) New Edition ( 2 Nf ) Critically Edited and Thoroughly Revised by SHAS'IRI GAJANANA SHAMBHU SADHAIJB BOMBAY THK " GUJARATI" PRINTING PRESS Sassoon Building, ElpMnstone Circle, Fort lc'OO
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    This book Van bs tiddfrm :— The Gujarati Printing Presi Bassoon Building* Elphiiistone' Circle Fort;, BOMfiAf ( All rights reserved by the Publishers ) CONTENTS ■■- • .-,...■ ,, .,, . i«i .~.iw»i^:.3tta! Commentators^ — Goneral*Gita Mabatmya (2) 1 SHANKAKACHAftYA ... 2 Ananda-giri... Gomm en larks i — From Varabapuran etc., ... Adwaita BHASHYA — Bhashya Vyakbya 3 KAMANUJA 4 Vedant-deshika •»• »»< Vishishta-dwaita BHASHYA Tat par y a-Chandr ika 5 MADHAVA 6 Jayatirtha ... ,„ *.» Dwaita BHASHYA ... Prameya-Deepika 7 Hauuman ... 8 Venkatanatba  ... Paistiacha BHASHYA ...Bbrahmananda girl 9 Vallabha ... iO Purusliotama, *». •»• ... Tattva -deepika ... A mrita-tarangini 11 Nilakantha..r ... ... • •* Bhava-deepa 12 Yamuna-muni ... ... Arfcha sangbraba 13 Desbika 14 Mabatmya at the end of each Adhyaya 15 Avigita Notes by Dbupakara Shashtri Kaksba From Padmapuran This Boole is Printed and Pubtitfieci by Natverlal Itchbaram Desai b« a. ; at The Gujarat! Printing Press Sassori Building, Elpbinstone Circle, Fort. BOMBAY"
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    PUBLISHERS' NOTE The first edition of this collection of Bhashyas and Tikas (commentaries) on Shrimad Bhagwad Gita, Volume I, Part I, was published in 1906 A. D. by our late and revered father Ickcharam Suryarain Desai, a great admirer of Shree Krishna. It took nearly 25 years to sell off that edition of 1000 copies. It had become very popular among lovers of Vedant Philosophy and those interested in Hindu religion and literature. The late Bal Gangadkar Tilak, the author of Gita-Rahasya (Maratki) greatly appreciated our enterprise. At the request, therefore, of the many admirers and students of the Gita, we have decided to bring out a second edition, which in addition to being critical has been thoroughly revised and enlarged* In editing it, the learned Shastri, who is responsible for the work, has taken the help of various printed and manuscript copies of the Gita, In the present edition we have referred to 13 commentaries, (11 principal and 2 minor Tikas ) and the order in which they have been printed has some significance underlying it. Although the text of the Gita is very old, it is not known whether there existed any commentator of it before the Adi-Shankara Acharya. In his introduction of the Gita Bhashya, he refers to some desultory Tikas, extant in Ms time, and suggests a few-five or six-variants, but the palm of honour goes to hiin for settling the text of the Gita and for having written his Adwaita Bhashya on it, thus forming the Prasthan Trayee, i, eM the basic three principal Hindu books of theology and philosophy. It was he who first expounded his Absolute Adwaita philosophy basing it on the Gita, the ten principal Upanishads and the BrahmaSutras (the Prasthan Trayee)* He lived from 780 to 812 A. D. His work stimulated other Acharyas i. eM heads of the different Sampradayas (sects) to examine and refute his reasoning and views and formulate their own theories. After him one religious thinker after another tried his best to vindicate his own doctrine. Some of thetn have corroborated Shaukara's doctrine, while others have taken views quite opposite to those of Shankara on one and the same stanza and also in general. It is a veritable interesting intellectual fight, this wrangling about interpretation of words and phrases; — this method of twisting the meaning has not ceased o-day even. Kven European scholars of note have iuterpretated the meaning of the Gita in diffetent ways* We have in this edition given in sequence the four chief Bhashyas along with the commentaries on them written by acknowledged Acharyas and Tikaka>rs (commentators)* (1 and 2} First in order comes Kevala-Adwaita Bhashya of the great philosopher Shree vShankaraeharya with the Vyakhya of Anaudgiri (about A. D. 1200)*
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    (2) Gita is accepted as an authority by both the Smartas and Vaishnavas without distinction* The Smattas consider the Bhashya of Shankara as representing their doctrine. They make no distinction between the different Devatas, whom they consider as but the different phases of one Para-Brahma or Atma. Gita is considered by the Vaishnavas as the chief book of authority in guiding their lives. The Smartas also do not lag behind in respecting the Gita for the same purpose. Thus, in some respects, Shankaracharya represents both the Vaishnava as well as the Smarta side of the Hindu religion. (3 and 4) Next is the Vishishta-Adwaita Bhashya of the great Ramanuja Acharya (about 1017-1137 A. D. ) with the Tika Tatparya-Chandrika of Vedanta Deshika, But before Ramanuja flourished, his Guru (predecessor) Yamuna Muni had written a very small Tika, compressed and terse, in about 32 stanzas, known as Artha sangraha, and Vedanta Deshika the erudite scholar and follower of Ramanuja, wrote a running commentary on it called the Raksha. To understand thoroughly the Bhashya of Ramanuja, it is absolutely necessary to read these two Tikas together. We have therefore printed them (Artha-sangraha and Raksha) in this edition at the begining of each chapter. "This anthology completely represents the tenets of the Vishishta-adwaita doctrine of the Shree Sampradaya of the Vaishnava sect of Ramanuja. (5 aud 6) The third in order comes the Dwaita Bhashya of Madhvacharya (about 1199-1278 A. D.) with the Tika Prameya Deepika of Jayateertha. They represent the Dualistic school of philosophy. This sect ,: is also a branch of Vaishnavism. ' (7) After this has been printed the Paishacha Bhashya of Hanumat. There is no commentary on it. Tradition says that on.the battle field of Kurukshetra it was Hanuman, the seryent of Shree Ramchandra Bhagwan, popularly known as the Monkey-God, who holding the banner on the chariot of Arjuna, was the first to listen to the great divine spiritual discourse of Lord Shree Krishna; [Sanjaya who naratted word for word the events to Dhritarashtra was the second listener; Veda-Vyasa the composer of the discourse into verse, was the third; Ganapati who wrote it down at the request of Veda-Vyasa was the fourth; Vaishampayana who renarrated it to Janmejaya was the fifth ; and Suta Puranik who retold it to Shauiiaka and other Rishis in Naimysharanya the sixth; and so on, it became very popular.] At the end of the discourse when Lord Shree Krishna found Hanuman committing his discourse to memory on the battle field, he asked him not to reveal its Secret nieaning to any one, but Hanuman asked the Lord's' permission to do so, as it "would benefit mankind. The Lord told him that he could do it not in the same bqdyj but oh assuming a new body. To this Hanuman agreed and taking the" astral body of a Pishacha wrote out the Bhashya- known after him as the -Paisiaacha^Bha^hya; but even a superficial .study- of- this Bhashya would show thatit does not materially differ from Shankara's doctrine of Absolute Adwaitism. ■.-'•■ • •■'- :: : : -■Some,, however, believe the Paishacha Bhashya; to be the basis of Shankara's Bhashya, and that thereal tneaning of the teaching of the Gita is what ^ Hanumah'
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    (3) and Shankara state. For this reason Hanumanls placed before Shankar in sequence of time* But some scholars do not believe in the above tradition. They are of opinion that Hanuman must be the name of a Pandit who might have flourished after Shankara, and who wrote this Bhashya in the Pishacha language, Keepingshankar's Bhashya as a model before him, (a branch of the Prakrit language, used in Sanskrit dramas) and the present Bhashya that goes by his name is merely a Sanskrit version of the same. Pishach Bhasha is the popular language in, which Gunadhya (about A. D. 135) wrote Brihat-katha-manjari, from which Somadeya Bhatta of Kashmir wrote his famous Katha-saritsagar in Sanskrit (about A. D. 900;. It may be, it is only a surmise, that the original Paishacha Bhashya was written in the Pishach Bhasha which is now lost to us. From that some one has rendered it into Sanskrit, and it is before us now. Whether the original author of it was the Monkey-God or a learned Pandit of the name of Hanuman, the acknowledged author of Hanuman-Nataka, it is very difficult to decide at this distant date. This popular tradition alluded to here is to demonstrate that the real meaning of the Gita is Absolute ( Kevala or Nirguna) Adwaitavada propounded by Shankara, because it has the support of Hanuman, the standard bearer of Arjuna. From all these soine what doubtful data and stories it is very difficult to assign any definite date to the author of the Paishacha Bhashya. (8) After the Paishacha Bhashya has been printed the Brahmananda-giri Vyakhya of Vyaukatanatha. It is a unique commentary. Vyankatanath, its author critically examines the three doctrines of Shankara, Ramanuja and Madhva and gives his own independent judgment on them. He leans more towards the Adwaitavada of Shankara, still at times respectfully differs from him and in some places from Madhusudan Saraswati also. He is a very bold commentator. He even has the boldness to suggest a kind of re-arrangement of the stanzas of the sixth chapter according to the Yogasutras of Patanjali. He has not commented upon the different Vibhutis of the Lord mentioned in the 10th Adhyaya, considering them to be simple and already sufficiently clear. It is very refreshing to read his Tika. He flourished after Madhusudan Saraswati, i.e., in the seventeenth century A. D. (9 and 10). The third Vaishnava sect is represented by Shri Vallabhachairya (1473-1531 A. D.) His doctrine is known as Shuddhadwaitavada, but he himself has not written any Bbashaya on the Gita, nor on any of the principal Upanishads. He has only written a Bhashya on Brahma-Sutras called Anu Bhashya and that too only upto a portion of its third Adhyaya. But what his teachings and opinions are, can very easily be gleaned from Sarvanirnaya and Shastrartha Prakarans of his Nibandha. He has expressed his opinion on the Gita in the Tatva-deepa Nibandha, which has been printed at the end of the text of the Gita. Although Shree Vallabha Acharya has not written any Bhashya on the Gita, two of his descendants, Vallabha and Pur ushottama (1668-1784 A . D.) have written commentaries for the guidance of his (Shree Vallabhacharya's ) disciples. This second Vallabha who was a desendant of Shree Raghunathji Maharaj, (who .was the fifth grand-son of Shree Vallabhacharya) wrote Tattva-deepika Tika, "but nothing particular is known about the date and place of his birth. Even a
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    (4) cursory glance at his work will show that this second Vallabha has "mostly followed Ramanuja in his Tika, whereas Purushottamji's Amrlttarangini is illuminated with some original brilliant ideas, though we miss in the commentary his powerful and masterly genius which produced the Anu-bfaashya-~prakash. These two commentaries bring out clearly the doctrine and tenets of the Sfatiddhadwaita sect. (11) The last commentary on the Gita which has been selected for printing is the Bhava-deepa of Nilkantha Bhatta, the well known commentator on the whole of the Mahabharata. He follows Shankaracharya's doctrine of Adwaita. He flourished in the fifteenth century A. D. Thus this collection of Tikas covers a period of more than one thousand years, but it is strange to find that all the writers come from South India, and are mostly of Dravidian origin. The doctrines of the chief four Sampradayas would, thus, be found in this volume, namely (1) Kevaladwaitism of Shankara, (2) Vishistadwaitism of Rama* nuja, (3) Dwaitism of Madhva and (4) Shuddhadwaitism of Vallabha. There now remains the Tika "of one more Sampradaya, It is that of Nimbarkaswamij (about 1164 A. D. ) which is known as Dwaita-adwaitism or Bheda-abhedism. Like Shree Vallabhacharya, Nimbarka has also not written any commentary ( Bhashya or Tika ) on the Gita or the Upanishads, but a short Tiki, on Brahma-Sutras known as Vedauta Kaustubha, His well-known disciple Keshava Kashmirin ( 1 510 A. D. about) has written out a commentary on the Gita in accordance with his teachings. This Tika has already been published by us years ago in the second collection of the eight Tikas on the Gita written by altogether different well-known authors or religious teachers. If any one is interested in the study of the different shades of meaning attached to the words of the Gita and the hair-splitting interpretation of its phrases, these two collections of the Bhashyas and Tikas will prove a very valuable asset to him. Besides these published Tikas, we possess in our Library four hitherto unpublished Tikas, The diversity of views is due to the fact that the Gita is such a book that every scholar finds some new light in its words and phrases, and even to day many Tikas in various vernaculars have been and are being written and published in India, Europe and America along with articles and essays, in journals and magazines. In order to make the collection complete, even from the orthodox point of view, we have printed two kinds of Gita-Mahatmyas and Nyasa-Dhyana etc., at the begining of the work. The second Gita-Mahatmya, so far as we are aware, has not still been published any where. At the end of each chapter or Adhyaya we have inserted Mahatmyas peculiar to that chapter from the Padma-puran, showing in what great veneration and esteem the Gita is held by all sects of Hindus. We cannot close this preface without thanking Shastri Annant Yagneshwara Dhupkara of Goa ( Mashal ) who has kindly gone through the book while it was being printed and has written valuable notes, styled by him as Avi-Gita. He has made use of Marathi commentaries on the Gita viz. that of Gynaneshwara.Mabatu]
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    (5) and Vamana Pandit, His rendering of the Marat hi Ovis and Aryas in Sanskrit Inspires admiration. He has also suggested many variants in the text based on old manuscripts s and they have been shown in their proper places. We thank the editor, the learned Shastri, Gajanan Shambhu Sadhale for the pains taken by him in hunting out the various sources of the original quotations appearing in the Bhashyas and the Tikas. His labour cannot be over valued. In order to allow him time to trace the original source of the quotations, composed forms or pages of the book were often delayed in going to the press for days together; where he has not been able to trace the source blank space is left for the diligent and studious reader to fill it up. We shall feel highly obliged if any of the readers of this volume of the Git a points out the uutraced source or draws our attention to any mistake that might have crept in. No pains have been spared to ensure accuracy, but still it is beyond human effort to escape committing mistakes or misprints altogether, for which our apologies are due to the reader. We are aware that a book of this nature should have different kinds of proper indexes, but we have been able to give in this volume only the index of the verses at the end, and an exhaustive contents of the different subjects treated in each Adhyaya at the beginning. The rest we propose to do, God willing, in a separate publication. In conclusion we reverently place this collection of fragrant flowers an$ Tulsi patras (leaves of the Tulsi-plant) picked from Bhashyas and Tikas, the result of many years' labour and expense, at the holy lotus feet of Lord Shree Krishna, who sang, not only for Arjuna alone, but for the benefit of all creation, the Divine Song, full of melodious notes touching Hindu morals and religion, high philosophy and proper conduct of human life. SEQUENCE. Yamuna Muni Artha-sangraha Deshika Raksha aShankara Anandagiri Kevala ( absolute ) Adwaita Bhashya Vyakhya u Ramanuja Deshika Vishishta-Adwaita (peculiar) Bhashya Tatparya-chandrika {i Madhva Jayatirtha Dwaita-Bhaskya Prameya Deepika 7. Hanumat Paishacha-Bhaskya 8. Venkata-natha Brahmanandagiri tio. Vallabha Purushottama Shuddha (Pure) Adwaita Amrita-tarangini . 11. Nilakantha Bhava-deepa Gita-Jayanti Bombay 6-12-1935 } Natverlal Itchharam Desai Proprietor The Gujarati Pr. Press

  

  
    Page 17
    

  
  
    The text on this page is estimated to be only 9.39% accurate
    (9) Rs.;a.p* Shreemad-Bhagavat . Gecta Vol, 12. This volume contains another set of 8 more useful commentaries or glossaries, The first is tlie Bhashya Tatiwa-pmkasMka wm*£\%m by Shree Keshava Jfashmiri Bhaiiacharya^ .a follower of tlie Dwaita- [ , adwaita school of Shree Nintbarka Swarni, a great . Yaishnava preacher. The second corn tnentaty known as Gudilarthcc.- deepika is by the able exponent of Adwaiiic philosophy, (with a tinge of Bka&ti-devotion ) "Shree Madhusudan Saraswati* It is a running glossary on Shree Shankaracharya's Bhashya. The third commentary is Taipctrya-iodMni of Shree Skankarcmand Swami; (He was the guru of, Shree "Vidyaranya Swami, the author of Vedatrta Panchdaski) ;thz fourth is Suboihmi by Shree Shree&har Swarni) the fifth is Ehava-Prakasha by Sadmanda (It is in verse-form) ; the sixth is Bhashyotkarshd deepika i. e. further light on the exposition of the Ehashya of Shree Shankaracharya by Shree Dka?iapatisuri\ the, seventh is Pctramarikaprapa by Daivadaya Pandit Shree Su.rya, The commentaries from two to seven are different expositions of .the Adwaita philosophy, while the last one Arlh&san.gra,ha is an exposition of the Dwaita philosophy by Shree R&ghavendm* (This is different from that one of Yamtin Muni, printed in the 1st Yol)This collection of Bhashya s and commentaries of different schools of thought in India is very rare and unique and was very much praised and appreciated by the late Lok-Mct7iy u Bal Gang'adhar Til 'ak9 who specially recommended these two volumes for a coin' parativestudy to the scholars in his famous book called the Geetct Rahasya (written in Marathi Language). The second -volume is bulky (Pages 1327 ) and the size is super-octo^o... ..  Rs. 10- O-O Aimalysis of tlie Commentaries:— Schools of Philosophy Exponents. Works. vol. 1 Adwaita. Shankara. Bhashya, (i) 2 Dwaita. Madhwa. ' Bhashya, (i) 3 Vishista- Adwaita. Ranianu ja. Bhashya . 
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    ■•■<*.) Rs.a.p, 8 Dhanpatistiri, Bhashyotkarsha-Deepika, (II) 9 ShriSurya Daivadnya. Paramartha-Prapa. (II) 10 Dhupaiara Shastri Avi-Glta (l) (II) Further expositions of the Dwaita Philosophy:-— 1 Jayateertha . . Pratneya-Deepika. (I) 2 Raghavendra. . Artha-Sangrala. (II) (III) Further expositions of Vishishtadwaita Philosophy: — 1 Yamuna Muni , Artha-Sangraha (I) 2 Yedanta Deshika Artha-Sangraha-raksla (l) (Venkatnatha) 3 >> Tatparya-chandiika (I) (IV) Further expositions of Shuddhadwaita Philosophy: — 1 Pnrshotamji Ainrita-taranginl (I) (V) Further exposition and examination of Absolute Adwaita Vishishtadwaita, and Dwaita philosophy: — 1 Yenkatauatha ..;.._.. Brahsnananda-giri (I) (Gauda-Erahrnananda) ^m*frar Uttara^Oeet a With a cointnen tary by Shiee Gcmdctpada, y the spiritual teacher of the great Shaiikaracharya,.a.nci:a disciple of ShttkaDeva, soil of Shree Vyas,, the author of Mahabharata and.Bhagyat. Size. Royal 12 : mo  0-3-0 Pauranic and Historical. Ramayaiia by Talmiki, India's greatest epic poem, composed by the first Sanskrit poet Valmiki more than 8000 years ago, "with 3 welknown commentaries : — 1 st 'called Ramay&na- Tilcc-ka ; hy SHree • Jfagesha, Bhaiia, 2nd called Famaya-naShzromamhy Pandit Shree Vctnsliidhara Shiva Sahaya and 3rd called Ramayan&^BhushaTict) by Govi?ida Raj* The Book is bound in seven parts, cloth bound, size Super-Royal Svo. Pages 3082  Rs. 31— 0-0 1 Bala Kaada- *ra^«W( Pages 1—402 ... 3-0-0 2 ^Ayodhya Kanda wfoqwiw* 403-1040 ... 5- 0-0 3 Aranya Kanda ^rc*WSTOia[ • 1041-1378 ... 2-12-0 4- „KishhiadhaKandaf^fe^ra^^lS79--1694 ... 2-12-0 5 Sundera Kanda W\V*8F&i- 1(595-2038 ... 3- 8-0 •' 6 Yuddha Kanda ibfcFSr^ „, 2039-272S ..> 8- 0-0 • 7 Uttara Kanda TTOI^ .... 2W-3088 ... 6- 0-O Malabliarata. Matoabharata- Virata Parra (IV) with ' 8 co rtirnentaries; This 1book: published for the first ' tine in the history of tbe: -Sahstrit-literature. This is an enterprising ;vehttire and a publication making '■■".quite; a new departure from the stereotype . "priiiting of the" original ..: great epic of India. For the "clear understanding" "of , the text arid ior the elticidatiori" of the '^ariotis' interpretations put
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    (§) Us, a,p. on the verses by different writers, at a very heavy cost it is arranged to publish all available commentaries on all the Parvas or as many Parvas as possible of Mahabharata in a collected form. The Virata Parva contains the following eight commentaries: (l) Bhwafbhava-ieepa i- e. light on the inner meaning of Bharata by the great commentator of scholastic fame Shree NzlkaniH , On all the Parvas this commentary is available. (2) Bharata- deepika by Arju?za - Mishra known also as Parihd SaratM who is considered the earliest commentator on Bharata. His commentary is available on about 10 Parvas, though it is thought that he commented on all the Parvas. (3) Bkardfa-Prcckaska by Chaturbhuja-Mishra* (1-) Bh&ra£ariha~Pra kasha. by Sarvadnya- Narayana. (5) Durghaicirihcc Praka* shini L e. light on only the difficult portions of Bharat by Vimala-Bodha. (6) Virodharih
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